
"SavottcuteeitDheehsh ">wasnot written by George* Colman, but '.
by Lady Morgan, anditis surprising that it should be claimed for i

him because it was sung in his musical drama
—

"The Surrender of
Calais." There wasnothingmorecommon than oneman'ssongs ap- '.
poaring in another man's dramas.

"
Cathal the Hunter," and the '.

splendid ballad, "Arthur MacCoy," were written by John Boyle, i
author of the historical work, "The BattleFields of Ireland." The t
spirited Orange song,"Tho MaidenCity," wasnot,lamglad to say, i
■writtenby anIrishlady,but by a talentedandverybigoted English-
woman

—
Charlotte Elizabeth. :

All the bestknown "Scottish
"

songs arenot the productions of :
natives of Caledonia. The well-knownsong,

"
Roy's Wife," waswrit-

tenby anIrishlady
—

Mrs. Grant,of Carron. It is remarkable for its
perfect rhythm anditpeculiarmusical accent.

MissBlamire,who wrote "An' Ye Shall Walk in Silk Attire,"
wasaCumberland girl, and Mrs. Hamilton, who wrote "My Am
Kreside," was an Irishwoman. The author of the beautiful tune,
"Withina Mile ofEdinboro' Town," was an Irishman— Dr. Smith,
a graduateof Trinity College,Dublin. "Hey!Johnny Cope,AreYe
Walkin' Yet," was composedby an Ulsterman named O'Hara, who
followed the"Pretender

"
into Scotland, andwas present at the bat-

tle in which Sir John Cope and the English troops were so well
beaten.

"
There's Na Luck About the House," one of the best"Scottish

"
songs,is oftenattributedtoBurns,but it was written by

Meikle,the translatorof Cainoeus. "Kate ofAberdeen" and"Nanny,
Wilt Thou Gang Wi' Me

"
were not writtenby Scotchmen. Charles

Doyne Sillery, an Irishman (born in Athlone), wrote the "Scottish
Blue-Bells," of whichIgive two of the five stanzas

—
"

Let the proudIndianboast ofhis jessamine bowers,
His pastureof perttuneand rose-covei'ddolls,

While humblyIsingof those wildlittle flowers
—

Thebluebells of Scotland, theScottish blue-bells."
Sublimeare yourhills whentheyoung dayis beaming,

And greenare,i our groves,withtheir cool, crystal wells;
And brightareyour broadswords,like morningdews gleaming,

Onblue-bells ofScotland, onScottish blue-bells!
"

Though Scotlandis rich enough in lyrical poetry and fine old
airs, her sonsare not satisfied. They have repeatedly endeavored topalmoff as their own many of Ireland's grand oldmelodies. Of
theseImay mention four

—
"MaggyLauder," "Lochaber," "Eilleen

a Roon." and "The BanksofBanna." "
MaggyLauder,"isaspurely

Irishas "St.Patrick's Day,"or " G-arryowen," and much more an-
cientthan either. The great Irishharper, Myles O'Reilly, who was
born atKillencarra,County Cavan,in 1635, was the composer of the
original "Lochaber,"'and it was carried into Scotland by another
eminent Irish bard, Thomas O'Coimellau

—
born in Sligo, in 1640.

Long before the Scotch attempted to rob us of this melody, it was
knowninEngland as

" the Irish tune," and words were written to it
by ThomasDuffett :—"

Since Coelia's my foe,
To adesert I'llgo,

Where some river
Fcr ever

Shalljoclio mywoe,"etc.
This song of Duffett's was published in London, in 1676, and

Allan Ramsay, who wrote "Farewell to Lochaber," was not born
until 1696,nor washis

"
Lochaber

"
given to the pxiblic until 1726

;just fifty yearsafter Duffett's song to O'Reilly's air.
Carroll O'Daily's exquisite and plaintiff melody, "Eilleen a

Eoon" (Eileen the secret treasure of myheart), the Scotch have en-
deavoured to purloin, under the title of "Robin Adair." By the
"way,RobinAdair himself was an Irishman, lived at Hollypai-k, inWicklow, andearly in the last century was a member of the Irish
Parliament. Handel,the greatGerman composer,once declared that
lie wouldrather be the atithor of

"
Eilleen a Roon," than the best of

Ms owncompositions, Itis from this song of O'Daily that the fam-
ousexpressionof Irishhospitality,cead mille faiUhe, was taken. It
occurs in the concluding verse, andis thus translated by Furlong :—:

—
Ahundred thousand welcomes,

Eileon aRoon!
Alhundredthousand welcomes*

Eileen aRoon!
Oh.!welcome evermore,
With welcomes yet instore
Till love andlifeare o'er,

Eileen aRoon1
But the most remarkableattempt of theScotch to steal an Irish

air was thatof
"

TheBanks ofBanna." This song was writtenby the
Hon. G-eorge Ogle, to the air of

"
Down Beside Me," one of the

sweetest of Ireland's ancient melodies. The Scotch long-coveted this
ah1,for as far back as1793, RobertBurns says, ina letter to George
Thompson:"Youare quiteright in inserting the last five in yourlist, though they are certainly Iris7t. 'Shepherds, Ihavo lost MyLove,' (Banks of Banna),is to me a heavenlyair. What would you
think of a set of Scottishverses toit ?

"
Burns' words to this air were-rejected by Mr. Thompson. In1824, Thompsonhimself triedhis handat the Irish melody, but his

effort was also a failure, However,in1851,Mr.Wood,ofEdinburgh,
surmounted the whole difliculty by giving, in one of his publications
(Songs of Scotland), "The Banks ofBanna," bothwords and music,
■witha verycool note, to the effect that

"
the air has been sometimes

claimedas Irish!
"

IntheReptiblicof Letters andin Whistle VinJcie,Scotland claims
the creditof WilliamKennedy's works, for noother reasonthan that
lis poems, "" FitfulFrancis," werepublished in that country. Ken-
nedy wasbornand bred in Ireland, was educated at Bolfast, audlegins one of his songs thus

—
"Oh!whileIliveI'llne'er forgetthe troubleof that dayWhen,boundunto the distantland, ourshipgotunder weMi "

My friendsIleft at Belfast town,mylove at Carrick shoreAndIgavetopoor old Irelandmy blessing o'erand o'er!"
—'Irish World.'

Saturday,May 29, 1875.] ' NEW ZEALAND TABLET.
MARRIAGEABLE AGES.

Reports from Her Majesty's representatives abroad, showing the
earliestage at which marriages can be legally solemnised ineach of
the States of the continent of Europe,have been presented to the
House ofCommons inpursuance of their addressdatedJune15,1874«
InAustria the ageof discretion,both formales andfemales,is fourteen,
and this periodof lifemust bereachedonbothsides beforeamarriage
einbe valid. In Hungary,however,the marriage laws are entirely
ecclesiastical, andmales of theRomanCatholic confessioncannot con-
tractmatfriages untilthey have completed their fourteenth year,nor
females till theyare twelve yearsof age. The OrthodoxGreekChurch
follows the same rule:butProtestants consider males under the age
of eighteen and femalesunder the age of fifteen unable tocontrait
validmarriages. InCisleithanio,Jews are subject to the civil law;
but inHungary there is norestrictionas tothe age at which theymay
marry. InRussia, eighteen years for males and sixteen for females
are the "periodsof life at which marriage maybe legally contracted.
InTurkey there is nogeneral law on the subjectof marriageableages.
The Italian law fixes eighteen years for males and fifteenyears for
females as theearliest timeoflife atwhichmarriagesmaybesolemnised.
Prussia, by the statute of December,1872, sanctions marriage in the
case of'males on the completion of their eighteenth year, and the
fourteenthyearin thecase of females,no exceptionbetog allowed to
theseprovisions. The law in France states the earliest age at which
marriages canbe contracted to be eighteen years in the case of males
and fifteen in the case of females, but powers of dispensation are
reservedby the code. Under the oldMonarchy, boys could marryat
the age of fourteen andgirls at twelve, as under ancientRoman and
evenAthenianlaw. The Belgian code is the same as theFrench in
determining the ages of eighteenandfifteenseverallyas those at which
men and women may marry,and in leaving a right of dispensation.
Bavariahasfour setsoflawsonthe subject. Under the

''Landrecht
"

the lawfulage for males is fourteen and for femalestwelve. Inthe
district in which the

"
G-emeinesRecht

"prevails thelimits of ageare
the same. The moreadvancedages of eighteen for males and fifteen
for females are in those parts of Bavaria in which the Pr.ssian
"Landrecht" rules; and in those districts which acknowledge the
French

"
Code Civile

"
the age for malesis eighteenand for females

fifteen, as inFrance andBelgium. Leavingto the MinisterofJustice
the facultyof granting a dispensation,the law in Denmark fixes the
age of twenty for aman and sixteen for the girl as the earliest at
which persons can marry. In Greece, males cannot marry before
fourteen yeais ofage nor femalfcs before twelve;while in the lonian
Islands, sixteen and fourteen yearsare respectively the legal ages.
A bill lias been, oris about tobe introduced into the AthenianCham-
ber, appointing fifteen of the earliest agefor males and twelve for
females. InHesseDarmstadt and Baden, tho standardofmarriage-
able ages is curiously high. The consentof parentsisnecessary inthe
case of menuntil they have completedtheir twenty-fifthyear; inthat
of womenuntil they are twenty-one. Inthe event of parentsrefusing
the consent," l'espectful summonses canbe made by the children,and
the laiv requires three such summonses from men who have not
attained their thirtieth year, and women who are not twenty-five
yearsof age, and two summonses only after that age. The earliest
age ab which the law of Baden, under any conditions, allows the
population to marry is eighteen years for men and fifteen for
girls. The completion of eighteen years by males and six-
teenby females isnecessary for validmarriage in the Netherlands. In
Saxe Cobui'g Gotha no mole is permitted to marry beforehohas
attainedhis twenty-firstyear. Cases occur where exceptionsaremade,
namely, whenthe parentsof ayoung man are fromillness or age no
longer capable of managing a farm or any other Dimness, and it
becomes necessary that the wife should assistin the household. Such
exceptions, however, can only be granted by the Government, to
whom the petitioner must apply. As regards females, all that is
necessary is thatat thoage of fourteen years they should beconfirmed
beforeleaving school. Itseldomhappensthatagirlmarriesbeforeher
seventeenthyear. By the law of June,1870, the legal ages of mai*
riage in Spain are fourteen for male and twelve for females. It is
just tlio sameinPortugal, with this qualification, thab minors — that
is, persons of either sexunder twenty-one years of aga

—
cannot con*

tractmarriage without the consent of theirparents. In Wurtemburg
no subject, male or female, can bo legally mame.l, unless of the
full age of twenty-oneyears,without the consent of parents,andin
tho case of males, a special dispensation from the administrative
authorities. This dispensation is granted only under exceptional
circumstances, and the requirementsof military service alone render
itpractically impossible inmost cases forany man to marrybefore ho
is of age. The marriageableage for females is fixedfor Wurtemburg
by-law at thecompletion of the fourteenthyear,audunder that agono
marriage can be legally solemnised. The principle which underlies
the provisionof the law in contract minors are legally incompetent
to conclude, whereas females are supposed to acquire majority by
marriage. In Saxony, the legal age for tho marriage of males is
eighteen, for females sixteen years. According tothe amended para-
graph of the new German Civil Marriage Bill the ages would be
respectively twenty andsixteen years,instead of eighteenand fourteen
as inthe draftof theBill. InRoumania the legalagefor marriage is
eighteenyears in the case of males and fifteen in that of femalesi
There ismuch variationof thomarriage law in-Switzerlandas to the
ages of contractingparties,whichinsome cantons is as highastwenty
years for males andseventeen for females, and in ofchex'3 as low as
fourteen for males and twelve for females. Consent of parents is
also requiredup to twenty-fiveyearsinUuri,inSchafEhsuse, inAppen-
zell, inTessin,and inG-eueva.

—
'Home News.'

TheCatholics of Kiuaberly (South African DiamondFields)
intendto forward, for presentation to tho Pope,sixteenpickeddia-
monds, as atoken of their venerationand esteem. Thevaluable
parcelwillbe accompanied with an address, expressive of their
deep attachmenttohisHolinessasHeadof theChurch.

OLD SONGS AND OLD AIRS.
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